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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

J. Craeynest groet U eerbiedig en doet u te wetene dat Franck het woord Kadijzen niet en bespreekt en zelfs niet

en vermeldt.

Weet ge hoe dat een boer van Cachtem het [woord] Excellentie in 't Vlaamsch zei? "Mijn zeune, zeide hij, was

de zoo-

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

veelste in 't Latijn, de zooveelste in 't Grieksch, en de zooveelste in de verzamelinge". Dat woord schijnt mij veel

nauwkeuriger als Excellence uitnemendheid, enz. Die mensch zei wat hij verstond, en verstond wat hij zeide.

Zijn jongen hadde hem tevens doen verstaan dat "in de excellentie" wilde zeggen "in al te gare"

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

Mijnen Zeer Eerweerden Heere

ende Meester Guido Gezelle

O. L. Vrouw Strate

te

Kortrijk.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]

Geselecteerde weergave: leestekst iii

mailto:els.depuydt@brugge.be

